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Invitation | Einladung 
 

3rd Austrian Team Open 
Artistic Gymnastics WAG+MAG 

14. Österreichische Mannschaftsstaatsmeisterschaften 2012 im Kunstturnen 

March 31, 2012 in Vienna 
31. März 2012 in Wien 

 
 

ÖFT-Veranstaltungs-Nr.: 11.004 
 
 

Wettkampfort / Venue: 
Ferry-Dusika-Stadion, Engerthstraße 267-269, 1020 Wien, Österreich 

 

Veranstalter / Organizer: 
Österr. Fachverband für Turnen in Kooperation mit dem Wiener Fachverband für Turnen 
Austrian Gymnastics Federation in Cooperation with the Viennese Gymnastics Federation 

 

Geräteausstatter / Used Equipment: 
Spieth Gymnastics 

 
 

 

Vorläufiger Zeitplan: 
 

Freitag 30. März 2012 
14-19 Freies Training 

19:30 Technische Besprechung 

  

Samstag 31. März 2012 
09:30 Wettkampf Subdivision A 

12:30 Wettkampf Subdivision B 

15:30 Wettkampf Subdivision C 

18:45 Siegerehrung 

 
 

Meldetermine: 
 

Definitive Meldung: 
Montag, 20. Februar 2012 

 
Namentliche Meldung: 

Montag, 12. März 2012 
 

Provisional Timetable 
 

Friday March 30, 2012 
14-19 Uhr Free Training 

20:30 Technical Meeting 

  

Saturday March 31, 2012 
09:30 Competition Subdivision A 

12:30 Competition Subdivision A 

15:30 Competition Subdivision A 

18:45 Victory Ceremony 

 
 

Entry Dates: 
 

Definitive Registration: 
Monday February 20, 2012 

 
Nominative Registration: 

Monday March 12, 2012 
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Technische Bestimmungen / Technical Details: 
 
Startberechtigt sind Mannschaften, die durch die 
nationalen FIG-Mitgliedsverbände nominiert 
werden. 
Österreich: Je Landesfachverband für Turnen sind 
beliebig viele Mannschaften als Bundesländeraus-
wahlen startberechtigt. 
 
Die Startplätze sind auf je 18 Turnerinnen- und 
Turnerteams beschränkt. Der Veranstalter behält 
sich vor, aus Platzgründen Teams abzuweisen. 
 

Bewerbe: 
 

Zusätzlich zur offiziellen Mannschaftswertung im 
Mehrkampf werden auch Einzelwertungen im Mehr-
kampf durchgeführt. 
 
Die nationalen Team-Ergebnisse werden aus den 
internationalen heraus gerechnet. 
 

Offizielle Titelvergabe: 
 

Die siegreichen Landesfachverbände und die Mit-
glieder der siegreichen Mannschaften erhalten den 
Titel „Österreichische/r Mannschafts-Staats-
meister/in der Kunstturner/innen 2012“. 
 

Wettkämpfe Frauen: 
 

• Turnerinnen der Jahrgänge 2000 und älter. 
• 5-4-3: Bis zu fünf Turnerinnen bilden ein 

Team. Pro Gerät treten bis zu vier Turnerinnen 
an und kommen die drei besten Übungen in die 
Wertung. 

• Alle Turnerinnen können alle Geräte turnen. 
• Unabhängig vom Alter werden alle Turnerinnen 

nach den FIG Code de Pointage Senioren-
Regeln Wettkampf I bewertet. 

• Alle Nationalkaderturnerinnen haben Startverpflich-
tung, auch wenn sie nicht Mitglied einer Mannschaft 
sein sollten. 

 

Wettkämpfe Männer: 
 

• Offen für alle Jahrgänge. 
• 6-6/5-3: Bis zu sechs Turner bilden eine Mann-

schaft. Alle sechs können pro Gerät starten, 
allerdings muss vorab festgelegt werden, wel-
che fünf Turner pro Gerät für die Mannschafts-
note infrage kommen. Die besten drei Noten 
pro Gerät zählen pro Gerät für das Teamergeb-
nis. 

• Die Übungen werden für Turner der Jahrgänge 
1994 und jünger laut FIG-Juniorenregeln und 
für Turner der Jahrgänge 1993 und älter nach 
FIG-Seniorenregeln bewertet. Unabhängig vom 
Alter und den dadurch verwendenten Bewer-
tungsregeln werden alle Turner in der gleichen 
Ergebnisliste geführt. 

 

Ex-Aequo 
Kommt es zu gleichen Endwerten (Team, Mehr-
kampf), so erfolgt eine Ex-Aequo-Platzierung. 
 

Eligible to participate are National Teams and/or 
Club/Regional Teams nominated by FIG Member 
Federations. 
 
 
 
 
Starting Places for Teams are limited with 18 WAG- 
and 18 MAG-Teams. The Organizers can refuse the 
participation of teams. 
 

Competition Programme: 
 

In addition to the official team results also Indivi-
dual all around result lists will be published. 
 
The results for the Austrian national team cham-
pionships will be taken out of the international 
results. 
 
 
 
 
 
 
 

 

WAG Competition Format: 
 

• Gymnasts born 2000 or older. 
• 5-4-3: up to five gymnasts build a team, up to 

four of them compete at each apparatus, the 
top three scores/app. count for team results.  

• All gymnasts are allowed to compete a full all 
around competition. 

• Regardless of the gymnasts ages all routines 
will be judged according to FIG CoP Senior 
Rules. 

 
 
 

MAG Competition Format: 
 

• No age limit -> open for all ages!  
• 6-6/5-3: Up to six gymnasts build a team. All 

six  are  free  to  participate  at  each  appara-
tus, but for each apparatus those five have to 
be nominated in advance, who come into ques-
tion for team results. The top three scores/app. 
count.  

• Gymnasts  born 1994 or later will  be  judged 
according to FIG CoP Junior Rules. Gymnasts 
born 1993 or earlier will be judged according to 
FIG CoP Senior Rules. Regardless of the gym-
nasts ages and therefore used rules all scores 
will be implemented in the same result lists.  

 
 
 

Ex-Aequo 
In case of a tie at any place, the tie will not be 
broken. The tied gymnasts will all have the same 
rank, but subsequent ranks will be skipped. 
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Delegationen / Delegations: 
 

Jedes Team: 
• muss 1 und darf bis zu 2 Trainer nominieren. 
• muss Kampfrichter laut untenstehenden Be-

stimmungen nominieren. 
• hat die Möglichkeit eine zusätzliche Person 

(Arzt, Delegationsleitung, Fahrer,…) zu akkre-
ditieren. 

 

Kampfrichter: 
Jedes ausländische Team muss eine/n Kampfrich-
ter/in mit FIG-Brevet stellen. 
 

Turnerinnen Österreich: 
Jeder teilnehmende Landesturnverband nominiert: 
Bei 1 Mannschaft ................... 3 Kampfrichterinnen 
Bei 2 Mannschaften................ 4 Kampfrichterinnen 
Turner Österreich: 
Die Oberkampfrichter werden vom ÖFT nominiert 
und finanziert. Jeder teilnehmende Landesturnver-
band muss darüber hinaus mindestens drei Kampf-
richter nominieren.  
 

Teilnahme-Voraussetzung: 
Anerkennung  der Allgemeinen Wettkampf- und Teil-
nahmebestimmungen 2012 der FIG sowie des ÖFT.  
Der ÖFT als Veranstalter trägt keinerlei Haftung für 
auftretende Schäden und Risiken. Alle akkreditierten 
Personen müssen daher über ausreichenden Ver-
sicherungsschutz verfügen. 

Each Team: 
• has to accreditate 1 or 2 Coaches.  
• must nominate judges following judges rules 

below. 
• receives the possibility to accreditate one add-

itionnal person (Head of Delegation, Medical, 
Driver,...) 

 

Judges: 
Each international/foreign team has to send a judge 
posessing a FIG-Brevet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Basis For Participation: 
Participation is subject to the 2012 rules and regula-
teons of the FIG and the ÖFT. 
The Austrian Gymnastics  Federation  will assume no  
liability in the event of damage or loss and will not 
bear any risks.  
All accreditated persons therefore must possess com-
plete insurance protection. 
 

Unterkunft / Accomodation: 
 

Ibis Wien Messe*** 
Lassallestrasse 7a, 1020 Wien 
http://www.accorhotels.com/de/hotel-2736-ibis-wien-
messe/index.shtml 
 

Etap Wien Messe** 
Lassallestrasse 7a, 1020 Wien 
www.accorhotels.com/de/hotel-7098-etap-hotel-wien-
messe/index.shtml  
 

Brigittenau Youth Palace  
Adalbert Stifter Strasse 73, 1200 Wien 
http://www.oejhv.at/index.php?id=146 
 

Brigittenau Jugendgästehaus / Youth Hostel 
Adalbert Stifter Strasse 73, 1200 Wien 
http://www.oejhv.at/index.php?id=162 

Preise pro Person inkl. Frühstück 
 

 
Einzelzimmer 
Singleroom 

Doppelzimmer 
Doubleroom 

Mehrbettzimmer 
Bunkbed-Room 

Ibis € 80.- € 48.- - 

Etap € 57.- p.P. € 35.- - 

Youth 
Palace 

€ 50.- p.P. € 25.- - 

Youth 
Hostel 

- - € 22.- 

 

Transport / Transport: 
 

Die Wettkampfhalle und die Unterkunft sind beide 
sehr einfach mit dem Auto oder auch den öffentlich-
en Verkehrsmitteln erreichbar. 
 
Das OK bietet einen Shuttle vom und zum Flughafen 
oder von und zu den Bahnhöfen an – ebenso wie 
einen Shutte zwischen Unterkunft und Wettkampf-
halle. 
 
Kosten für Transport-Package: EUR 25.- pro Person 
 

The competition venue and the youth palace (hos-
tel) are both easy to reach by car or using public 
transport systems. 
 
Organizers offer collection at the airport or train sta-
tions – and also a shuttle between accommodation 
and competition hall. 
 
 
Costs for Transport-Package EUR 25.- per Person 
 
 

Essen / Meals: 
 

Das OK stellt kein Essen zur Verfügung. In der 
Wettkampfhalle sind kleine Snacks erwerbbar, direkt 

nebenan im Stadioncenter finden sich diverse 
Restaurants. 
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Organizers do NOT offer meals – you have to care of 
yourself. You can get small snacks in the 

competition hall; nearly close are some restaurants. 
 

Finanzen / Financial Terms: 
 
Nach dem nominativen Meldeschluss werden vom 
ÖFT Rechnungen ausgestellt, die bis zum 25. März 
2012 einbezahlt sein müssen. 
 
Bankkosten sind durch die teilnehmenden Mann-
schaften zu tragen 
 

Nenngeld  
International EUR 30.- pro Turner/in 
National EUR 15.- pro Turner/in 
 

Fehlender Kampfrichter 
Pönale pro fehlendem Kampfrichter: 
International EUR 250.-  
National EUR 150.-  
 

Hotel & Transport 
Siehe oben 
 

Stornoregeln 
Bei Einlangen der Stornoerklärung (komplett oder 
teilweise) zwischen 20. Februar und 12. März, 
fallen 75 % Stornokosten an. 
 
 

Bei Einlangen der Stornoerklärung (komplett oder 
teilweise) zwischen 20. Februar und 12. März, 
fallen 100 % Stornokosten an. 

The Austrian Gymnastic Federation will send out 
invoices following the nominative entry; they have 
to be paid till March 25, 2012. 
 
Bank transfer costs have to be paid by the participa-
ting teams. 
 

Entry Fee  
International EUR 30.- per gymnast 
Austrian Championship EUR 15.- per gymnast 
 

Missing Judge 
OC Charge for each missing judge: 
International EUR 250.-  
National EUR 150.-  
 

Hotel & Transport 
See upon 
 

Cancellation Rules 
For any and all cancellation, partial or total, made 
between February 20 and March 12, the OC shall 
withhold 75%  of  the amount corresponding to the 
cancellation.  
 

For any and all cancellation, partial or total, made 
after March 12, the OC shall withhold  80%  of  the 
amount corresponding to the cancellation.  
 

  

Kontakt: 
 
Ö. Fachverband für Turnen  
Katharina Wieser 
Sportdirektorin Kunstturnen & OK-Chef 

 
mobil: +43-699 / 10 57 62 75 
email: oeft@turnen24.at 

Austrian Gymnastics Federation  
Katharina Wieser 
Sports Director Artistic Gymnastics & Head of OC 

 
mobil: +43-699 / 10 57 62 75 
email: oeft@turnen24.at 
 

 
 

We are looking forward to welcome you! 
 

 
ÖSTERREICHISCHER FACHVERBAND 

FÜR TURNEN 
 
 

Mag. Robert Labner e.h. 
Generalsekretär 

 

Katharina Wieser e.h. 
Bundesfachwartin Kunstturnerinnen 

 

Dieter Egermann e.h. 
Bundesfachwart Kunstturner 

 
AUSTRIAN GYMNASTICS FEDERATION 

 
 
 

Mag. Robert Labner e.h. 
General Secretary 

 

Katharina Wieser e.h. 
Technical Director WAG 

 

Dieter Egermann e.h. 
Technical Director MAG 


